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(en) TRIGGER (fr) DÉTENTE (de) ABZUG (es) GATILLO 
(pt) ALAVANCA DE DISPARO (it) GRILLETTO (nl) TREKKER 
(sv) AVTRYCKARE (da) UDLØSER (no) AVTREKKER 
(fi) LIIPAISIN (el)ΣΚΑΝΔΑΛΗ (pl) SPUST (hu) RAVASZ 
(tr) TETİK (cs) SPOUŠŤ  (sk) SPÚŠŤ (ro) TRĂGACI 
(ru) СПУСКОВОЙ КРЮЧОК (bg) СПУСЪК (hr) OKIDAČ 
(lt) GAIDUKAS (sl) SPROŽILEC (uk) СПУСКОВИЙ ГАЧОК 
(et) PÄÄSTIK (lv)MĒLĪTE /) ar( الزناد

(en) TO CLEAR A JAM (fr)  DÉSENRAYER (de) LADEHEMMUNG BESEITIGEN (es) PARA DESTRABAR (pt) DESBLOQUEAR 
(it) PER RIMUOVERE UN INCEPPAMENTO (nl) VASTLOPERS VERHELPEN (sv) TA BORT PILAR SOM FASTNAT (da) FJERNELSE 
AF FASTSIDDENDE PILE (no) FJERNE BLOKKERING (fi) TUKOKSEN AVAAMINEN (el)ΕΚΚΑΘΑΡΙΣΗ ΜΠΛΟΚΑΡΙΣΜΑΤΟΣ 
(pl) ODBLOKOWYWANIE (hu) ELAKADÁS MEGSZÜNTETÉSE (tr) SIKIŞMAYI GİDERME (cs) ODSTRANĚNÍ ZASEKNUTÍ  
(sk) ODSTRÁNENIE ZASEKNUTIA (ro) PENTRU DEBLOCARE (ru) ИЗВЛЕЧЕНИЕ ЗАСТРЯВШИХ СТРЕЛ (bg) ЗА ИЗЧИСТВАНЕ 
НА ЗАСЯДАНЕ (hr) UKLANJANJE ZAGLAVLJENOG STRELJIVA (lt) STRIGČIŲ ŠALINIMAS (sl) ODPRAVLJANJE ZAMAŠITVE 
(uk) УСУНЕННЯ ЗАСТРЯГАННЯ (et) UMMISTUSE VABASTAMINE (lv)AIZSPROSTOJUMA NOVĒRŠANA

/) ar( لإزالة الدارتس المحشورة

(en) STORING YOUR BLASTER (fr)  RANGER LE BLASTER (de) BLASTER-AUFBEWAHRUNG (es) GUARDAR EL LANZADOR 
(pt) GUARDAR O LANÇADOR (it) RIPORRE IL BLASTER (nl) JE BLASTER OPBERGEN (sv) FÖRVARING AV BLASTERN 
(da) OPBEVARING AF BLASTEREN (no) OPPBEVARING AV BLASTEREN (fi) BLASTERIN SÄILYTYS (el)ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΗ ΤΟΥ 
ΕΚΤΟΞΕΥΤΗ ΣΑΣ (pl) PRZECHOWYWANIE WYRZUTNI (hu) A KILÖVŐ TÁROLÁSA (tr) DART TABANCASININ SAKLANMASI 
(cs) SKLADOVÁNÍ BLASTERU (sk) SKLADOVANIE BLASTERU (ro) DEPOZITAREA BLASTERULUI (ru) ХРАНЕНИЕ БЛАСТЕРА 
(bg) СЪХРАНЯВАНЕ НА ВАШИЯ БЛАСТЕР (hr) SPREMANJE ISPALJIVAČA (lt) ŠAUTUVO LAIKYMAS (sl) SHRANJEVANJE 
IZSTRELJEVALNIKA (uk) ЗБЕРІГАННЯ БЛАСТЕРА (et) MÄNGURELVA HOIUSTAMINE (lv)ROTAĻU ŠAUJAMIEROČA 
GLABĀŠANA /) ar( تخزين البلاستر الخاص بك

(en) PRIMING HANDLE (fr) POIGNÉE D’AMORÇAGE 
(de) PUMPGRIFF (es) PALANCA DE RECARGA (pt) PINO 
DE RECARGA (it) IMPUGNATURA DI ARMAMENTO 
(nl) DOORLAADHENDEL (sv) LADDNINGSHANDTAG 
(da) LADEHÅNDTAG (no) LADEHÅNDTAK (fi) LATAUSKAHVA 
(el)ΛΑΒΗ ΤΡΟΦΟΔΟΤΗΣΗΣ (pl) UCHWYT ZBROJĄCY 
(hu) FELHÚZÓFOGANTYÚ (tr) KURMA KOLU (cs) NATAHOVACÍ 
RUKOJEŤ  (sk) NAŤAHOVACIA RUKOVÄŤ (ro) MÂNER DE 
ARMARE (ru) СКОЛЬЗЯЩЕЕ ЦЕВЬЁ (bg) РЪКОХВАТКА ЗА 
ЗАРЕЖДАНЕ (hr) RUČICA ZA REPETIRANJE (lt) UŽTAISYMO 
RANKENA (sl) ROČAJ ZA NABIJANJE (uk) РУКОЯТКА ЗАТВОРА 
(et) ETTEANDEKÄEPIDE (lv)PIELĀDES ROKTURIS

/) ar( مقبض التحضير

(en) DRUM (fr) BARILLET (de) TROMMEL 
(es) CILINDRO (pt) TAMBOR (it) TAMBURO 
(nl) TROMMEL (sv) TRUMMA (da) TROMLE 
(no) SYLINDER (fi) RUMPULIPAS (el) ΜΥΛΟΣ 
(pl) MAGAZYNEK BĘBNOWY (hu) DOBTÁR 
(tr) SİLİNDİR ŞARJÖR (cs) BUBNOVÝ ZÁSOBNÍK 
(sk) BUBNOVÝ ZÁSOBNÍK (ro) MAGAZIE ROTATIVĂ 
(ru) БАРАБАН (bg) БАРАБАН (hr) BUBANJ 
(lt) BŪGNAS (sl) BOBEN (uk) БАРАБАН 
(et) TRUMMEL (lv) PDISKVEIDA MAGAZĪNA

/) ar( الأسطوانة
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(en) Reach inside the side opening on the barrel and remove any jammed darts. (fr)  Utilise l’ouverture sur le côté du canon pour retirer toute fléchette 
coincée. (de) In die seitliche Öffnung greifen und eingeklemmte Darts entfernen. (es) Saca los dardos atascados por la abertura lateral del cañón.  
(pt)  Controlla la canna sul lato dell’apertura ed estrai gli eventuali dardi incastrati. (it)  Controlla la canna sul lato dell’apertura ed estrai gli eventuali 
dardi incastrati. (nl)  Reik in de zijopening van de loop en verwijder vastgelopen darts. (sv)  Stick in handen i pipans sidoöppning och avlägsna eventuella 
pilar som fastnat. (da) Ræk ind i sideåbningen på løbet, og fjern eventuelle fastsiddende pile. (no)  Stikk hånden inn i sideåpningen på løpet, og fjern 
alle fastkilte piler. (fi)  Poista kaikki jumiin jääneet nuolet piipun sivustalla olevan aukon kautta. (el) Αγγίξτε το πλαϊνό άνοιγμα της κάννης από μέσα 
και αφαιρέστε τυχόν μπλοκαρισμένα βελάκια. (pl)  Sięgnij do bocznego otworu w lufie i wyjmij zablokowane strzałki. (hu)  Nyúlj be a kilövőcső oldalsó 
nyílásába, és távolítsd el az elakadt lövedékeket. (tr)  Namludaki yan açıklığın içine ulaşın ve sıkışan dartları çıkarın. (cs)  Sáhněte do bočního otvoru 
na hlavni a odstraňte všechny zaseknuté šipky. (sk)  Siahnite do bočného otvoru na hlavni a odstráňte všetky zaseknuté šípky. (ro) Introdu degetele 
în deschizătura laterală de pe țeavă pentru a scoate săgețile blocate. (ru)  Извлеките застрявшие стрелы из отверстий, находящихся с обеих сторон 
ствола. (bg)  Бръкнете в страничния отвор на цевта и извадете заседналите стрелички.  (hr)  Pogledajte u bočni otvor na cijevi i uklonite zaglavljene 
strelice. (lt)  Įkiškite ranką į vamzdžio šone esančią angą ir išimkite įstrigusius šovinius. (sl)  Sezi v stransko odprtino cevi in odstrani zagozdene puščice. 
(uk)  Витягніть застряглі кулі через бічний отвір у дулі. (et)  Pange käsi toru külgavasse ja eemaldage ummistuse tekitanud nooled. (lv) Iestrēgušās 
šautriņas var izņemt no sānu atvēruma stobrā. .قم بالوصول إلى داخل الفتحة الجانبية في الماسورة وأزل أي دارتس محشورة )ar (/

(en) Do not store blaster primed and ready to fire. For best performance, do not store darts in blaster. (fr)  Ne range pas le blaster chargé et prêt 
à tirer. Pour de meilleurs résultats, ne range pas les fléchettes dans le blaster. (de)  Den Blaster weder gespannt noch abschussbereit aufbewahren. Für 
eine optimale Leistung sollten die Darts nicht im Blaster aufbewahrt werden. (es)  No guardes el lanzador cargado y listo para lanzar. Para un óptimo 
funcionamiento, no guardes dardos en el lanzador. (pt)  Não guardar o lançador preparado e pronto para lançar. Para melhores resultados, não guardar os 
dardos no lançador. (it)  Non riporre il blaster carico e pronto a lanciare. Per prestazioni ottimali, non lasciare i dardi nel blaster. (nl)  Bewaar de blaster niet 
doorgeladen en schietklaar. Bewaar de darts niet in de blaster om optimale prestaties te garanderen. (sv)  Förvara inte blastern osäkrad och redo att avfyras. 
För bästa funktion bör du inte förvara pilarna i blastern. (da) Blasteren må ikke opbevares med hanen spændt og klar til affyring. For det bedste resultat bør 
pile ikke opbevares i blasteren. (no)  Ikke oppbevar blasteren ladet og klar til å skyte. For best ytelse bør du ikke oppbevare piler i blasteren. (fi)  Älä säilytä 
blasteria ladattuna ja ampumavalmiina. Parhaan suorituskyvyn takaamiseksi älä säilytä nuolia blasterissa. (el) Μην αποθηκεύετε τον εκτοξευτή γεμάτο 
και έτοιμο για εκτόξευση. Για βέλτιστη απόδοση, μην αποθηκεύετε βελάκια μέσα στον εκτοξευτή. (pl)  Nie przechowuj wyrzutni uzbrojonej i gotowej do 
strzału. Aby wyrzutnia działała jak najlepiej, nie przechowuj w niej strzałek. (hu)  Ne tárold a kilövőt felhúzva, tüzelésre kész állapotban. A legjobb működés 
érdekében ne tárold a lövedékeket a tárban. (tr)  Dart tabancasını kurulu ve atışa hazır olarak saklamayın. En iyi performans için dartları dart tabancasının 
içinde saklamayın. (cs)  Blaster neskladujte odjištěný a připravený k výstřelu. Nejlepšího výkonu dosáhnete, jestliže nebudete šipky skladovat v blasteru. 
(sk) Blaster neskladujte natiahnutý a pripravený vypáliť. Pre čo najlepší výkon blasteru neskladujte šípky v blasteru. (ro) Nu păstra blasterul armat și 
pregătit pentru a trage. Pentru cele mai bune rezultate, nu păstra săgeți în blaster. (ru)  Не храните бластер взведенным и готовым к стрельбе. Хранить 
стрелы в бластере не рекомендуется. (bg)  Не съхранявайте бластера зареден и готов за стрелба. За максимална ефективност не съхранявайте 
стреличките в бластера. (hr)  Ne spremajte ispaljivač s napetim okidačem i spreman za ispaljivanje. Najbolji učinak postići ćete ako strelice ne čuvate u 
ispaljivaču. (lt)  Šautuvo nelaikykite užtaisyto ir paruošto šauti. Kad šautuvas veiktų kuo geriau, nelaikykite jo su įdėtais šoviniais. (sl)  Izstreljevalnik 
pri shranjevanju ne sme biti nabit in pripravljen na streljanje. Za najboljše rezultate puščic ne shranjuj v izstreljevalniku. (uk)  Не зберігайте бластер 
зарядженим і готовим до пострілу. Щоб іграшка працювала краще, не зберігайте кулі в бластері. (et)  Ärge hoiustage mängurelva vinnastatud ja 
laskevalmis asendis. Parema töökindluse tagamiseks ärge hoiustage nooli mängurelva sees. (lv) Neglabājiet rotaļu šaujamieroci pielādētu un sagatavotu 
šaušanai. Lai rotaļlieta darbotos optimāli, neglabājiet ierocī šautriņas. 

/) ar(  تجنب تخزين البلاستر وهو في حالة تحضير وعلى استعداد للإطلاق. للحصول على أفضل مستويات الأداء، تجنب 
تخزين الدارتس في البلاستر.
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(en)	ASSEMBLY (fr) ASSEMBLER (de)  ZUSAMMENBAU (es)  MONTAJE (pt)  MONTAR  
(it)  MONTAGGIO (nl)  IN ELKAAR ZETTEN (sv) MONTERING (da)  SAMLING 
(no) MONTERING (fi) KOKOAMINEN (el) ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗ (pl) MONTAŻ  
(hu) ÖSSZESZERELÉS (tr)  MONTAJ (cs) SESTAVENÍ (sk) MONTÁŽ (ro) ASAMBLARE 
(ru) СБОРКА (bg) СГЛОБЯВАНЕ (hr) SASTAVLJANJE (lt)  SURINKIMAS	
(sl) SESTAVLJANJE (uk) СКЛАДАННЯ (et) KOKKUPANEK (lv) MONTĀŽA

/) ar( التجميع

(en) LOAD & FIRE (fr) CHARGER ET TIRER (de) LADEN & FEUERN (es) CARGAR Y LANZAR (pt) CARREGAR E LANÇAR (it) CARICAMENTO E FUOCO (nl) LADEN EN VUREN (sv) LADDA OCH AVFYRA (da) LAD OG AFFYR (no) LADE OG SKYTE (fi) LATAAMINEN JA AMPUMINEN (el) ΦΟΡΤΩΣΗ ΚΑΙ ΕΚΤΟΞΕΥΣΗ (pl) ŁADOWANIE I STRZELANIE (hu) BETÖLTÉS ÉS TÜZELÉS (tr) DOLDURMA VE ATIŞ YAPMA 
(cs) NABITÍ A VYSTŘELENÍ (sk) NABITIE A VYSTRELENIE (ro) ÎNCĂRCARE ȘI TRAGERE (ru) КАК ЗАРЯДИТЬ И ВЫСТРЕЛИТЬ (bg) ЗАРЕЖДАНЕ И ИЗСТРЕЛ (hr) PUNJENJE I PUCANJE (lt) UŽTAISYMAS IR ŠAUDYMAS (sl) POLNJENJE IN STRELJANJE (uk) ЗАРЯДЖАННЯ ТА СТРІЛЯННЯ (et) LAADIMINE JA TULISTAMINE (lv) PIELĀDE UN ŠAUŠANA التعبئة والإطلاق )ar (/

(en) SLAM FIRE (fr) TIR À POMPE (de) SCHNELLFEUER (es) MODO RÁFAGA (pt) LANÇAMENTOS SUCESSIVOS (it) FUOCO A RAFFICA (nl) SNELVUUR (sv) AVFYRNING I SNABB FÖLJD (da) SKUDSALVE (no) HURTIGSKYTING (fi) TEHOTULITUS (el) ΠΟΛΛΑΠΛΕΣ ΒΟΛΕΣ (pl) OGIEŃ CIĄGŁY (hu) GYORSTÜZELÉS (tr) SERİ ATIŞ (cs) HUSTÁ 
PALBA (sk) HUSTÁ PAĽBA (ro) FOC ÎN RAFALĂ (ru) СКОРОСТРЕЛЬНЫЙ РЕЖИМ (bg) БЪРЗА СТРЕЛБА (hr) RAFALNA PALJBA (lt) ŠAUDYMAS PAPLIŪPOMIS (sl) ZAPOREDNO STRELJANJE (uk) РЕЖИМ НЕПЕРЕРВНОЇ СТРІЛЬБИ (et) KIIRLASKMINE (lv) SECĪGI ŠĀVIŅI الإطلاق الجماعي )ar (/

(en) Pull trigger to fire 1 dart. (fr) Appuie sur la détente pour tirer 1 fléchette. (de) Den Abzug drücken, um 1 Dart abzufeuern. (es) Aprieta el gatillo para lanzar 1 dardo. (pt) Acionar a alavanca de disparo para lançar 1 
dardo. (it) Tira il grilletto per lanciare un dardo. (nl) Haal de trekker over om 1 dart af te vuren. (sv) Tryck in avtryckaren för att avfyra 1 pil. (da) Tryk på udløseren for at affyre 1 pil. (no) Trykk på avtrekkeren for å skyte 1 pil. 
(fi) Ammu nuoli vetämällä liipaisimesta. (el) Πατήστε τη σκανδάλη για να εκτοξεύσετε 1 βελάκι. (pl) Pociągnij za spust, by wystrzelić 1 strzałkę. (hu) Egy lövedék kilövéséhez húzd meg a ravaszt. (tr) 1 dart atmak için tetiği 
çekin. (cs) Stisknutím spouště vystřelíte 1 šipku. (sk) Potiahnite spúšť a vypáľte tak 1 šípku. (ro) Apasă trăgaciul pentru a trage 1 săgeată. (ru) Нажмите на спусковой крючок, чтобы выпустить 1 стрелу. (bg) Дръпнете 
спусъка, за да изстреляте една стреличка. (hr) Povucite okidač za ispaljivanje 1 strelice. (lt) Norėdami paleisti 1 šovinį, nuspauskite gaiduką. (sl) Pritisni sprožilec, da izstreliš eno puščico. (uk) Натисніть на спусковий 
гачок, щоб вистрілити 1 кулею. (et) Vajutage päästikut ühe noole laskmiseks. (lv)Nospiediet mēlīti, lai izšautu vienu šautriņu. .اسحب الزناد لإطلاق سهم واحد )ar (/

(en) Hold down trigger and keep moving priming slide all the way back and all the way forward to fire all 6 darts rapidly. (fr) Maintiens la détente enfoncée et bouge la poignée-glissière d’avant en arrière à répétition pour tirer rapidement les 6 fléchettes. (de) Den Abzug gedrückt halten und den Griff wiederholt vollständig zurückziehen und wieder ganz nach vorne schieben, um alle 6 Darts in schneller Folge abzufeuern. (es) Mantén presionado el gatillo mientras mueves el deslizador repetidamente hacia atrás y adelante para 
lanzar rápido los 6 dardos. (pt) Manter a alavanca de disparo pressionada e mover o carregador totalmente para trás e para frente repetidamente para lançar 6 dardos seguidos. (it) Tenendo premuto il grilletto, porta ripetutamente l’impugnatura di armamento interamente indietro e avanti per lanciare rapidamente tutti e 6 i dardi. (nl) Houd de trekker naar beneden en blijf de hendel helemaal achteruit en helemaal vooruit bewegen om alle 6 darts snel af te vuren. (sv) Håll in avtryckaren och fortsätt att föra laddningshandtaget hela 
vägen bak och sedan hela vägen fram för att snabbt skjuta 6 pilar i följd. (da) Hold udløseren nede, og bliv ved med at flytte slæden helt tilbage og helt frem for hurtigt at affyre alle 6 pile. (no) Hold inne avtrekkeren og før ladesleiden helt tilbake og helt frem igjen gjentatte ganger for å fyre av 6 piler raskt. (fi) Ammu kaikki 6 nuolta nopeassa tahdissa pitämällä liipaisinta alhaalla ja vetämällä samalla latausluistia kokonaan taakse ja kokonaan eteen. (el) Κρατήστε τη σκανδάλη πατημένη και συνεχίστε να κινείτε τον ολισθητήρα μέχρι τέρμα 
πίσω και τέρμα μπροστά για να εκτοξεύσετε και τα 6 βελάκια γρήγορα. (pl) Przytrzymaj spust i poruszaj zamek zbrojący maksymalnie do tyłu i maksymalnie do przodu, żeby szybko wystrzelić wszystkie 6 strzałek. (hu) Ahhoz, hogy egymás után gyorsan lődd ki a hat lövedéket, tartsd behúzva a ravaszt, és mozgasd a felhúzócsúszkát előre-hátra ütközésig. (tr) 6 dartın tümünü hızlıca atmak için tetiği basılı tutun ve kurma sürgüsünü arka arkaya en geriye çekip en ileriye itmeye devam edin. (cs) Chcete-li vystřelit rychle 6 šipek, podržte 
stisknutou spoušť a posuňte natahovací závěr úplně dozadu a potom dopředu. (sk) Ak chcete vystreliť rýchlo 6 šípok, podržte stlačenú spúšť a posuňte naťahovaciu rukoväť úplne dozadu a potom dopredu. (ro) Ține apăsat trăgaciul și deplasează continuu glisorul înapoi și înainte până la capăt pentru a trage rapid toate cele 6 săgeți. (ru) Чтобы быстро выпустить все 6 стрел, удерживайте нажатый спусковой крючок и двигайте скользящее цевьё назад и вперед. (bg) Задръжте спусъка натиснат и продължавайте да местите 
плъзгача докрай назад и изцяло напред, за да изстреляте бързо всичките 6 стрелички. (hr) Držite okidač pritisnutim i pomičite klizač za repetiranje skroz unatrag pa skroz unaprijed kako biste brzo ispucali svih 6 strelica. (lt) Laikykite gaiduką nuspaustą ir traukiokite užtaisymo slankiklį iki galo atgal ir iki galo į priekį, kad greitai iššautumėte visus 6 šovinius. (sl) Za zaporedno izstrelitev vseh 6 puščic drži pritisnjen sprožilec ter drsnik za polnjenje zaporedoma premikaj povsem nazaj in do konca naprej. (uk) Щоб швидко випустити всі 
6 куль, утримуйте спусковий гачок і відтягуйте рукоятку затвора назад і вперед до упору. (et) Hoidke päästikut all ja liigutage etteandeliugur lõpuni taha ning lõpuni ette, et lasta kiiresti välja kõik 6 noolt. (lv)Lai ātri izšautu visas 6 šautriņas, turiet nospiestu mēlīti un bez pārtraukuma pārvietojiet pielādes aizslēgu šurp un turp, sākot ar atpakaļvirzienu. .ثبت الزناد لأسفل، واستمر في تحريك الجزء المنزلق للتحضير إلى الخلف بالكامل وإلى الأمام بالكامل لإطلاق كل الدارتس البالغ عددها 6 دارتس سريعًا )ar (/

(en) Pull priming slide all the way back and push it all the way forward. (fr)  Tire la poignée-glissière complètement vers l’arrière, puis pousse-la complètement vers l’avant. (de)  Den 
Pumpgriff vollständig nach hinten ziehen und wieder ganz nach vorne drücken. (es)  Hala el deslizador hasta el fondo y después empújalo completamente hacia adelante. (pt)  Mover o 
carregador totalmente para trás e, então, totalmente para frente. (it)  Spingi l’impugnatura di armamento interamente indietro, quindi in avanti. (nl)  Trek de doorlaadhendel helemaal 
naar achteren en duw hem dan helemaal naar voren. (sv)  Dra laddningshandtaget hela vägen bak och för den sedan hela vägen fram. (da) Træk slæden helt tilbage, og skub den så 
helt frem. (no) Trekk ladesleiden helt tilbake, og skyv den helt frem. (fi)  Vedä latausluisti kokonaan taakse ja työnnä se sitten kokonaan eteenpäin. (el)  Τραβήξτε τον ολισθητήρα 
τροφοδότησης μέχρι τέρμα πίσω και σπρώξτε τον μέχρι τέρμα μπροστά. (pl)  Odciągnij zamek zbrojący maksymalnie do tyłu, a następnie popchnij maksymalnie do przodu. (hu)  Húzd 
teljesen hátra a felhúzócsúszkát, majd told teljesen előre. (tr)  Kurma sürgüsünü tamamen geriye çekin ve ardından tamamen ileriye itin. (cs)  Zatáhněte natahovací závěr úplně dozadu 
a potom ho zatlačte zcela dopředu. (sk)  Potiahnite naťahovací rukoväť po celej dĺžke dozadu a potom ju potlačte po celej dĺžke dopredu. (ro) Trage glisorul de armare înapoi până la capăt, 
apoi împinge-l înainte până la capăt. (ru)  Оттяните скользящее цевьё назад до упора и сдвиньте вперед до упора. (bg)  Издърпайте плъзгача за зареждане изцяло назад и го 
избутайте докрай напред. (hr)  Povucite klizač za repetiranje skroz unatrag, a zatim ga gurnite skroz unaprijed. (lt)  Užtaisymo rankeną atitraukite iki galo atgal, o tada pastumkite iki 
galo į priekį. (sl)  Drsnik za nabijanje povleci do konca k sebi in ga potisni do konca naprej. (uk)  Відтягніть рукоятку затвора до упору назад, а потім перемістіть її до упору вперед. 
(et)  Liigutage etteandeliugur täiesti taha ja siis täiesti ette. (lv) Pārvietojiet pielādes aizslēgu līdz galam uz aizmuguri un pēc tam līdz galam uz priekšu. 

/) ar( اجذب الجزء المنزلق للتحضير إلى الخلف بالكامل، ثم ادفعه إلى الأمام بالكامل.

(en) Rotate drum to load all 6 darts. (fr)  Fais pivoter le barillet pour insérer les 6 fléchettes. (de)  Die 
Trommel drehen, um alle 6 Darts einzusetzen. (es)  Rota el cilindro para cargar los 6 dardos. (pt)  Girar o tambor 
manualmente e inserir os 6 dardos. (it)  Ruota il tamburo per caricare tutti i 6 dardi. (nl)  Draai de trommel om 
alle 6 darts te laden. (sv)  Vrid trumman för att ladda alla 6 pilarna. (da)  Drej tromlen for at lade alle 6 pile.  
(no)  Roter trommelen for å lade alle 6 pilene. (fi)  Lataa kaikki 6 nuolta kiertämällä rumpua. (el)  Περιστρέψτε 
τον μύλο για να φορτώσετε και τα 6 βελάκια. (pl)  Obracaj magazynek, by załadować wszystkie 6 strzałek.  
(hu)  Fordítsd el a dobtárat mind a 6 lövedék betöltéséhez. (tr)  6 adet dartı doldurmak için silindir şarjörü 
döndürün. (cs)  Chcete-li vložit všech 6 šipek, otáčejte bubnovým zásobníkem. (sk)  Otáčajte bubnový zásobník 
a nabite všetkých 6 šípok. (ro)  Rotește manual magazia rotativă pentru a încărca toate cele 6 săgeți.  
(ru)  Вращайте барабан, чтобы вставить все 6 стрел. (bg)  Завъртете барабана, за да заредите всичките 6 
стрелички. (hr)  Okrećite bubanj kako biste umetnuli svih 6 strelica. (lt)  Pasukite būgną, kad sudėtumėte visus 
6 šovinius. (sl)  Zavrti boben, da naložiš vseh 6 puščic. (uk)  Повертайте барабан, щоб вставити всі 6 куль.  
(et)  Pöörake trumlit kõigi kuue noole laadimiseks. (lv) Pagrieziet magazīnu, lai ievietotu visas 6 šautriņas. 

/) ar( أدر الأسطوانة لتحميل كل الدارتس البالغ عددها 6 دارتس.
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